
事 務 連 絡

平成 2 9年５月 2 2日

各検疫所 御中

医薬・生活衛生局生活衛生・食品安全部監視安全課

スペイン産食肉等の衛生証明書について

標記については、衛生証明書に記載の食肉及び食肉製品の原料が異なる複数の

処理施設に由来する場合において、処理施設毎の数重量が記載されず、食品等輸

入届出書との整合性が確認できない事例が複数ありました。

当該事例を受け、スペイン政府と協議した結果、当該事例と同様の食肉及び食

肉製品については、衛生証明書に別添の補足資料を添付する旨連絡がありました

ので、業務の参考としてお知らせします。
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REINO DE ESPAÑA 

ANEXO: CERTIFICADO SANITARIO PARA LA EXPORTACIÓN A JAPÓN DE CARNE Y VÍSCERAS DE CERDOS, Y EMBUTIDOS, 
JAMÓN Y BACON ELABORADOS CON DICHA CARNE Y VÍSCERAS. ASE-728 / ANNEX: HEALTH CERTIFICATE FOR MEAT AND 

VISCERA DERIVED FROM PIGS AND SAUSAGES, HAM AND BACON MADE FROM SUCH MEAT AND VISCERA AS RAW 
MATERIALS TO BE EXPORTED TO JAPAN. ASE-728 

 

Anexo al certificado nº / Annex to certificate nº:  

 

II. ORIGEN DEL PRODUCTO / ORIGIN OF PRODUCT: 

 
Descripción 

de las 
mercancías / 
Description 
of the goods 

Peso 
neto / 

Net 
weight 

Nº 
bultos 

/ 
Nº 

packa
ges 

Nombre, dirección y 
número de registro del(os) 

matadero(s) / Name, 
address and registration 

number of 
slaughterhouse(s): 

Nombre, dirección y 
número de registro de 

la(s) sala(s) de despiece 
/ Name, address and 

registration number of 
meat cutting plant(s) 

Nombre, dirección y 
número de registro 
del(os) almacén(es) 
frigorífico(s) / Name, 

address and 
registration number of 

cold storage(s): 

Nombre, dirección y 
número de registro de la(s) 

industria(s) 
transformadora(s) / Name, 
address and registration 

number of processing 
plant(s): 

Nombre, dirección y 
número de registro del(os) 
centro(s) de reenvasado / 

Name, address and 
registration number of 
rewrapping centre(s) 

Nombre, dirección y 
número de registro de la(s) 

industria(s) de 
manipulación de tripas / 

Name, address and 
registration number of 

casing handling facilities: 
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